
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 052/24-25 

英文科文憑試模擬考試活動 

 

敬啟者： 

 

為讓學生更了解自己於文憑試英文科之表現，本校將安排有關學生參與由聯合培進教育出

版舉辦之「英文科文憑試模擬考試」活動。完成模擬考試後，各同學將獲得整份考卷的細項分數

及評語，藉此明白自己於作答過程及答卷之整體表現，以便及早檢視自己的學習情況，並提升對

考試的信心。有關模擬考試詳情臚列如下： 

 

主辦單位 ： 聯合培進教育出版 

日    期 ： 十二月三十一日(星期二) 

時    間 ： 上午 9:00 – 下午 4:30 

地    點 ： 香港兆基創意書院 (九龍聯合道 135 號) 

考試 費用： 
$690／位 (請以現金繳費予梁貝茵老師，以便退款) 

(完成模擬考試及獲得大會評分紙後，將獲校方退回費用，以示鼓勵。) 
 

請於十一月五日(星期二)或之前簽妥電子通告回條，以便統籌辦理。如有任何疑問，請致電

2443 9899與梁貝茵老師聯絡。 

 

此致 

貴家長 

 東華三院馬振玉紀念中學校長 

 

 

 

_______________________ 謹啟 

     （陳妙霞） 

二零二四年十一月一日 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

東華三院馬振玉紀念中學                  班號:         

活動通告 052/24-25 

英文科文憑試模擬考試活動 

 

敬覆者：本人為         班學生              之家長，已知悉上述通告之內容，並會以

現金繳交報名費用$690。 

 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

家長簽署：                     

家長姓名：                    

二零二四年     月     日 
 

 
 
 
 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Activity Circular 052/24-25 

DSE English Mock Examination 
 
1st November 2024  
 
Dear Parents 
 
In order to let S6 students understand more about their DSE English performance, our school has 
arranged students to join the “DSE English Mock Examination” organized by United Prime Educational 
Publishing (HK) Limited. Students will obtain their results and feedback after mock examination as a 
review. Details of the mock examination are as follows: 
 

Organiser : United Prime Educational Publishing (HK) Limited 

Date : 31st December 2024 (Tuesday) 

Time : 9:00am – 4:30pm 

Venue : HKICC Lee Shau Kee School of Creativity (135 Junction Road, Kowloon City) 

Exam fee : 
$690/person (Please pay by cash.) 
(Our school will refund the admission fee to the student who completed and obtained the results as an 
encouragement.) 

 
Please return the signed e-reply slip by 5th November 2024 (Tuesday). Please feel free to contact Miss 
Leung Pui Yan on 2443 9899 if you have any questions. 

 

Yours sincerely 
 
 
 
 

Chan Miu Ha 
Principal  

 
Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 

 


